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NOT 
från: Rådets generalsekretariat 
till: Ständiga representanternas kommitté (Coreper II)/rådet 
Ärende: Klimatfinansiering 

– Utkast till rådets slutsatser om klimatfinansiering 
  

För delegationerna bifogas ett utkast till rådets slutsatser om klimatfinansiering som godkänts av 

ekonomiska och finansiella kommittén. 
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UTKAST till Ekofinrådets slutsatser 

av den 11 oktober 2016 

1. EUROPEISKA UNIONENS RÅD 

VÄLKOMNAR målet i Parisavtalet att finansiella flöden ska göras förenliga med en väg mot 

låga växthusgasutsläpp och en klimatmässigt motståndskraftig utveckling, UPPREPAR att 

detta kräver individuell och kollektiv handling från alla parter, 

2. BEKRÄFTAR PÅ NYTT att EU och dess medlemsstater är fast beslutna att öka 

mobiliseringen av klimatfinansiering, som ett led i en global ansträngning under ledning av 

industriländerna, i synnerhet för att hjälpa utvecklingsländerna i fråga om begränsning och 

anpassning när det gäller genomförandet av deras nationellt drivna strategier, särskilt de 

nationellt fastställda bidragen, FRAMHÅLLER att vid den 21:a partskonferensen för FN:s 

ramkonvention om klimatförändringar tillkännagav EU och vissa av EU:s medlemsstater en 

ökning av den planerade mängden offentlig klimatfinansiering under de kommande åren, 

vilket också har ökat förutsägbarheten, FRAMHÅLLER att EU och dess medlemsstater står 

för en påtaglig del av den offentliga klimatfinansieringen och BETONAR behovet av att 

fördela bördan rättvist bland industriländerna och av att ett större antal bidragsgivare deltar 

framöver, UNDERSTRYKER vikten av ett resultatinriktat perspektiv på klimatfinansiering, 

vilket säkerställer att de medel som tillhandahålls och mobiliseras får största möjliga 

genomslagskraft, 

3. VÄLKOMNAR i-ländernas arbete med att utarbeta en konkret färdplan för uppnåendet av 

målet att senast 2020 gemensamt mobilisera 100 miljarder US-dollar per år för begränsning 

och anpassning från en mängd olika offentliga och privata, bilaterala och multilaterala källor, 

inbegripet alternativa finansieringskällor, inom ramen för meningsfulla begränsningsåtgärder 

och öppenhet i genomförandet, SER FRAM EMOT färdigställandet av färdplanen inför den 

22:a partskonferensen för FN:s ramkonvention om klimatförändringar, 
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4. INTYGAR att EU och dess medlemsstater är fast beslutna att mobilisera sin del av 

industriländernas mål att senast 2020 och fram till och med 2025 gemensamt mobilisera 100 

miljarder US-dollar per år för begränsning och anpassning från en mängd olika källor, 

instrument och kanaler, 

5. UPPREPAR att offentlig klimatfinansiering kommer att fortsätta att spela en viktig roll, 

BEKRÄFTAR att EU och dess medlemsstater kommer att fortsätta att tillhandahålla offentlig 

klimatfinansiering för begränsnings- och anpassningsändamål, 

6. BEGÄR att kommissionen ska förelägga rådet en översikt över klimatfinansiering från EU 

och dess medlemsstater för 2015, så att rådet kan godkänna detta bidrag före den 22:a 

partskonferensen för FN:s ramkonvention om klimatförändringar, 

7. BETONAR vikten av ökade resurser till stöd för de utvecklingsländer som är särskilt sårbara 

för klimatförändringarnas negativa följder och som har betydande kapacitetsbegränsningar, 

8. VÄLKOMNAR också de åtaganden som nyligen gjorts av de flesta multilaterala 

utvecklingsbanker att i ökad utsträckning inom ramen för sina mandat integrera begränsning 

av och anpassning till klimatförändringar samt klimattålighet i sina portföljer, inklusive 

åtaganden att öka sina klimatrelaterade investeringar, UPPMUNTRAR internationella och 

regionala finansinstitut och FN-organ att genom sekretariatet för FN:s ramkonvention om 

klimatförändringar informera parterna om hur de integrerar klimatmål och införlivar 

klimattålighetsåtgärder i sina program för utvecklingsstöd och klimatfinansiering, 
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9. VÄLKOMNAR de viktiga bidragen till klimatfinansieringen från några tillväxtekonomier och 

utvecklingsländer, FRAMHÅLLER att man i Parisavtalet uppmuntrar andra parter än de som 

är förpliktade enligt konventionen att tillhandahålla eller att fortsätta tillhandahålla finansiella 

medel på frivillig basis, 

10. ÄR MEDVETET OM att den privata sektorn är en mycket viktig källa till klimatfinansiering 

och andra relevanta investeringsflöden, KONSTATERAR att finansiering från den privata 

sektorn är ett komplement till, men inte en ersättning för, finansiering från den offentliga 

sektorn när offentlig finansiering behövs, NOTERAR att EU redan har – och kommer att 

fortsätta utveckla – en rad olika instrument för att mobilisera finansiering från den privata 

sektorn, även lokalt mobiliserad sådan, för internationella klimatåtgärder, 

11. VÄLKOMNAR att Parisavtalet sänder en tydlig signal till den privata sektorn om att de 

finansiella flödena bör omorienteras till koldioxidsnåla klimattåliga investeringar, NOTERAR 

det pågående arbetet inom EU med att anpassa investeringsincitament till EU:s klimatmål, 

t.ex. genom kapitalmarknadsunionen och investeringsplanen för Europa, VÄLKOMNAR i det 

sammanhanget arbetet inom G20 och rådet för finansiell stabilitet som viktiga bidrag till att 

omorientera privata investeringar. UNDERSTRYKER att koldioxidprissättning är ett av de 

viktigaste inslagen i en miljö som är gynnsam för investeringsväxling, något som kan uppnås 

på en rad olika sätt, bland annat genom reglering, utsläppshandel och skatter, och STÖDER i 

detta sammanhang initiativ till koldioxidprissättning och initiativ som främjar en utfasning av 

subventioner som är skadliga för miljön och ekonomin, bl.a. en utfasning av finansiering av 

utsläppsintensiva projekt, 
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12. FRAMHÅLLER EU:s och dess medlemsstaters insatser för att öka den mobiliserade 

klimatfinansieringen i enlighet med vad som anges i bidragen från 2016 om strategier och 

metoder, ERINRAR om att en ökning av klimatfinansieringen är en iterativ process som går 

hand i hand med regeringarnas insatser för att utveckla gynnsamma miljöer, 

investeringsstrategier, projekt och program som alla bör inbegripa insättande av åtgärder från 

den privata sektorns sida, VÄLKOMNAR i detta sammanhang utvecklingsländernas arbete, 

13. FRAMHÅLLER vikten av anpassningsstöd för att bidra till att göra klimatmål till en 

integrerad del av utvecklingsländernas utvecklingsstrategier och till att skapa mer klimattåliga 

försörjningsmöjligheter, UNDERSTRYKER vikten av att skapa balans mellan finansiering 

för anpassning respektive begränsning i linje med ländernas egna prioriteringar och mål och 

FRAMHÅLLER att EU och medlemsstaterna tillsammans gör – och kommer att fortsätta att 

göra – insatser för att kanalisera en väsentlig del av den offentliga klimatfinansieringen till 

anpassning, framför allt genom att ta itu med behoven hos de allra fattigaste och särskilt 

sårbara utvecklingsländerna, till exempel de minst utvecklade länderna (MUL) och de små 

östaterna under utveckling, 

14. FRAMHÅLLER att transparensramverket, genom stärkandet av och 

redovisningsskyldigheten för klimatfinansiering, kommer att vara av central betydelse för att 

Parisavtalet med framgång ska kunna genomföras, BETONAR att detta ramverk bör bringa 

klarhet i vilket stöd som ges, mobiliseras och fås, däribland om åtgärderna för att finansiella 

flöden ska göras förenliga med en väg mot låga växthusgasutsläpp och en klimatmässigt 

motståndskraftig utveckling, bl.a. som underlag för en global analys; ramverket bör åtföljas av 

klara och tydliga gemensamma metoder som bygger vidare på befintliga metoder och de 

framsteg som gjorts vid framtagandet av OECD/CPI-studien, STÖDER framtagandet av 

bokföringsregler för finansiella medel som tillhandahålls och mobiliseras genom offentliga 

interventioner så att en trovärdig bild kan ges av parternas insatser från alla relevanta källor, 

VÄLKOMNAR den tvååriga bedömningen av och översikten över klimatfinansieringsflöden 

från permanenta kommittén för finansiering som vägledning för det vidare arbetet med 

mätning, rapportering och verifiering av stöd, 
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15. BETONAR vikten av stöd till kapacitetsuppbyggnad för begränsnings- och 

anpassningsplanering och för ett effektivt och verkningsfullt genomförande, BETONAR 

vidare dels behovet av att ta fram en samling attraktiva planerade projekt och program för att 

maximera de finansiella medlen och effektiviteten, dels vikten av att utvecklingsländer kan få 

tillgång till tillgängliga medel och av att den privata finansieringen ökar när den offentliga 

finansieringen gör det, FRAMHÅLLER EU:s och medlemsstaternas fortsatta stöd till 

kapacitetsuppbyggnad i behövande utvecklingsländer, bl.a. inom området för 

tekniksamarbete, BETONAR vikten av att säkerställa en effektiv tillgång till finansiella medel 

till stöd för nationellt drivna strategier genom att tillämpa förenklade förfaranden för 

godkännande inom ramen för finansieringsmekanismen och förbättrat beredskapsstöd för 

utvecklingsländer, i synnerhet MUL och de små östaterna under utveckling, 

16. NOTERAR och BEKRÄFTAR vikten av ett ambitiöst globalt genomförande av nationellt 

fastställda bidrag, FRAMHÅLLER att man i EU:s och medlemsstaternas 

utvecklingssamarbete med tredjeländer till fullo bör beakta synergierna mellan klimatmålen 

och de mål för hållbar utveckling som antagits i 2030-agendan för hållbar utveckling, Addis 

Abeba-agendan för utvecklingsfinansiering och andra internationella agendor, 

FRAMHÅLLER att samordning mellan intressenter om finansiering till stöd för 

genomförande av nationellt fastställda bidrag kommer att vara helt väsentlig: varje institution 

kommer att behöva agera i partnerskap och samordning med de andra för att maximera 

genomslagskraften ute på fältet, 
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17. VÄLKOMNAR att konventionens finansieringsmekanism ska fungera som Parisavtalets 

finansieringsmekanism, FRAMHÅLLER den gröna klimatfondens roll som ett centralt 

multilateralt verktyg för att hjälpa utvecklingsländer att verka för ett paradigmskifte till vägar 

mot en klimattålig utveckling med låga koldioxidutsläpp, VÄLKOMNAR godkännandet av 

fler projekt och program och VÄLKOMNAR OCKSÅ godkännandet av den gröna 

klimatfondens strategiska plan och strävan däri att stärka fondens omdanande effekt, 

FRAMHÅLLER att en väsentlig del (47 procent) av de medel som avsatts och gjorts 

tillgängliga kommer från EU:s medlemsstater, VÄLKOMNAR utvecklingsländernas bidrag 

till den gröna klimatfonden och UPPMANAR alla länder som kan bidra att göra det. 

 


